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3. Tout Etat  contractant s'engage à 
assurer l'exécution, par ses autorités et con- 
formément aux dispositions de sa loi natio- 
nale, des sentences arbitrales rendues sur son 
territoire en vertu des articles précédents. 

4. Les tribunaux des Etats contractants, 
saisis d'un litige relatif à un contrat conclu 
entre personnes visées à l'article premier et 
comportant un compromis ou une clause 
compromissoire valable en vertu dudit article 
et susceptible d'être mis en application, 
renverront les intéressés, à la demande de 
l'un d'eux, au jugement des arbitres. 

Ce renvoi ne préjudicie pas à la compé- 
tence des tribunaux au cas ou, pour un 
motif quelconque, le compromis, la clause 
compromissoire ou l'arbitrage sont devenus 
caducs ou inopérants. 

5. Le présent Protocole, qui restera 
ouvert à la signature de tous les Etats, sera 
ratifié. Les ratifications seront déposées 
aussitôt que possible auprès du Secrétaire 
général de la Société des Nations qui en 
notifiera le dépôt à tous les Etats signataires. 

6. Le présent Protocole entrera en 
vigueur aussitôt que deux ratifications au- 
ront été déposées. Ultérieurement, ce Proto- 
cole entrera en vigueur, pour chaque Etat 
contractant, un mois après la notification, 
par le Secrétaire général de la Société, du 
dépôt de sa ratification. 

7. Le présent Protocole pourra être 
dénoncé par tout Etat contractant moyen- 
nant préavis d'un an. La dénonciation sera 
effectuée par une notification adressée au 
Secrétaire général de la Société des Nations. 
Celui-ci transmettra immédiatement à tous 
les autres Etats signataires des exemplaires 
de cette notification, en indiquant la date 
de réception. La dénonciation prendra effet 
un an après la date de notification au Secré- 
taire général. Elle ne sera valable que pour 
l 'Etat contractant qui l'aura notifiée. 

3. Each Contracting State undertakes 
to ensure the execution by its authorities 
and in accordance with the provisions of its 
national laws of arbitral awards made in its 
own territory under the preceding articles. 

4. The Tribunals of the Contracting 
Parties, on being seized of a dispute regard- 
ing a contract made between persons to 
whom Article 1 applies and including an 
Arbitration Agreement whether referring to 
present or future differences which is valid 
in virtue of the said article and capable of 
being carried into effect, shall refer the 
Parties on the application of either of them 
to the decision of the Arbitrators. 

Such reference shall not prejudice the 
competence of the judicial tribunals in case 
the agreement or the arbitration cannot 
proceed or becomes inoperative. 

5. The present Protocol, which shall 
remain open for signature by all States, shall 
be ratified. The ratifications shall be depo- 
sited as soon as possible with the Secretary- 
General of the League of Nations, who shall 
notify such deposit to all the Signatory 
States.  ̂

6. The present Protocol will come into 
force as soon as two ratifications have been 
deposited. Thereafter it will take effect, in 
the case of each Contracting State, one 
month after the notification by the Secre- 
tary- General of the deposit of its ratification. 

7. The present Protocol may be de- 
nounced by any Contracting State on giving 
one year's notice. Denunciation shall be 
effected by a notification addressed to the 
Secretary-General of the League, who will 
immediately transmit copies of such noti- 
fication to all the other Signatory States and 
inform them of the date on which it was 
received. The denunciation shall take effect 
one year after the date on which it was notified 
to the Secretary-General, and shall operate 
only in respect of the notifying State. 


